


Tadoussac, c’est…
… un des meilleurs endroits pour la rencontre avec les plus
grandes BALEINES du monde. C’est la visite d’un centre
d’interprétation spécialisé sur les mammifères marins du
Saint-Laurent.

… la VISITE du premier POSTE DE TRAITE DES
FOURRURES et de la plus ANCIENNE CHAPELLE en bois en
Amérique.

Tadoussac is …
… The best place in the World to encounter the largest
WHALES. It is a visit to a specialized centre on the marine
mammals of the St.Lawrence.

… A VISIT of the first FUR TRADING POST and the OLDEST
WOODEN CHAPEL
in  America.

… le meilleur site d’observation en Amérique du Nord d’un
très grand nombre d’oiseaux, en particulier les oiseaux
marins et les rapaces (ZICO de Tadoussac).

… la découverte de ses SITES ENCHANTEURS : sa « baie »,
l’une des trente plus belles au monde, son « fjord »
majestueux, ses dunes de sable, son architecture variée…

… The best place in North America to observe a very large
number of BIRDS, in particular sea birds and birds of prey
(designated Important Bird Area).

… The discovery of enchanting sites: its BAY, one of the
worlds thirty most beautiful bays; its majestic FJORD; its
SAND DUNES; its VARIED ARCHITECTURE…

… été comme hiver, l’endroit rêvé pour les activités de
plein air : sentiers pédestres, kayak de mer, vélo, excursions,
vélo de mer, hydravion, plage, motoneige, raquette, ski de
fond…

… des SPECTACLES tout l’été : Festival de la Chanson ainsi
que Trésor de mon village (conteurs) en juin, spectacles
variés en juillet et août, et les Folkloriques en octobre.

… A paradise for summer and winter outdoor activities :
walking trails, sea kayaking, cycling, excusions, sea-biking,
flying, beaching, …snowmobiling, snow-shoeing, cross-
country skiing…

…SHOWS all summer: Festival de la Chanson music festival
as well as Trésor de mon village (storytellers) in June, variety
shows in July and August and Folkloriques folk festival in
October

Tadoussac, une vie chaleureuse dans une nature généreuse
A warm welcome is in our nature

Niché au confluent du fjord du Saguenay et de l’estuaire du
Saint-Laurent, au cœur de deux parcs majestueux, le Parc
national du Saguenay et le Parc marin du Saguenay–Saint-
Laurent, Tadoussac offre la beauté et la richesse de sa
nature généreuse.

Situé à moins de trois heures de Québec,
Tadoussac est au centre de trois régions touris-
tiques importantes, soit celles de Charlevoix,
du Saguenay et de la Côte-Nord. Le
village possède une population d’environ
1 000 habitants dont la tradition d’accueil
touristique est plus que centenaire.
Tadoussac est reconnu mondialement pour
ses attraits naturels exceptionnels. C'est
pour cette raison qu'il est membre du Club
des Plus Belles Baies du Monde et de
l'Association des plus beaux villages du Québec.

Le visiteur découvrira une vie estivale trépidante qui se
poursuit tard à l’automne : excursions dans le fjord
et excursions aux baleines dans le fleuve, musées
d’interprétation, activités de plein air, festivals et spectacles,
boutiques en tous genres, cafés et restaurants aux menus
variés, hébergement tout confort pour tous les goûts
allant du camping au gîte, en passant par l’hôtel de
luxe. Par dessus tout, c’est la chaleur et l’hospitalité
de ses habitants qui fera de votre séjour à Tadoussac,
un souvenir inoubliable!

Nestled at the mouth of the Saguenay Fjord and the
St.Lawrence Estuary, at the heart of two majestic parks, the
Saguenay National Park and the Saguenay-St.Lawrence
Marine Park, Tadoussac offers a rich and generous nature.

Located at less than three hours drive from Quebec City,
Tadoussac is at the heart of three important tourist

regions: The Charlevoix, Saguenay and North
Shore regions. The population of about 1000

inhabitants of Tadoussac has maintained a
strong tradition in tourism for over 100 years.
This explains its adhesion to the Most Beautiful
Bays in the World Club and to the Association of
the Most Beautiful Villages of Quebec.

Visitors will discover a lively summer
atmosphere that is prolonged well into the fall:

cruises in the Fjord and whale-watching on
the St. Lawrence, interpretation museums, outdoor

recreational activities, festivals and shows, different types of
boutiques, cafés and restaurants with a wide range of menus,
accommodation for all tastes from camping, to the small bed
and breakfast to the luxurious hotel. Above all, it is the warm
hospitality of its residents that will make your stay in
Tadoussac unforgettable.

Ancrez-vous à Tadoussac pour visiter :

1 - Centre de découverte du milieu
marin, Les Escoumins

2 - Centre d’interprétation et d’observation
de Cap-de-Bon-Désir, Les Bergeronnes

3 - Centre d’interprétation Archéo-Topo,
Les Bergeronnes

4 - Ferme 5 Étoiles, Sacré-Cœur
5 - Observation d’ours noirs au Domaine

de nos ancêtres, Sacré-Cœur
6 - Activités hivernales dans la région

Weigh anchor in Tadoussac to visit:

1 - The Marine Environment Discovery 
Centre, Les Escoumins

2 - Cap de Bon-Désir Interpretation and 
Observation Cenre, Les Bergeronnes

3 - Centre d’interprétation Archéo-Topo,
Les Bergeronnes

4 - Ferme 5 Étoiles, Sacré-Cœur
5 - Black-bear observation at Domaine de 

nos ancêtres, Sacré-Coeur
6 - Winter activities in the region

Pointe de l’Islet, Marc Loiselle

Petite Nyctale,
Parc national du
Saguenay
Parcs Québec
et 00T

Phare du haut-fond Prince

Maison Chauvin,  Carolyn Molson

Petite Chapelle de Tadoussac

Information touristique
197, rue des Pionniers, Tadoussac (Québec) G0T 2A0

Tél. : 418 235-4744 • Téléc. : 418 235-4984 • Sans frais : 1 866 235-4744 
tourisme@tadoussac.com • www.tadoussac.com

Laurent madiot,
Festival de la Chanson de Tadoussac
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Village de Tadoussac, Johanne Hovington

Excursion en Motoneige
Photo : Domaine des Dunes


